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    DEUTSCH-FRANZÖSISCHER FONDS FÜR ZEITGENÖSSISCHE MUSIK

                            FONDS FRANCO-ALLEMAND POUR LA                   

                          MUSIQUE CONTEMPORAINE

Förderantrag | Dossier de candidature
	Bevor Sie den Förderantrag ausfüllen, bestätigen Sie bitte auf www.impulsneuemusik.com, dass Ihr Projekt die Wählbarkeitskriterien des Fonds erfüllt.

Avant de remplir le dossier de candidature, merci de vérifier sur notre site Internet www.impulsneuemusik.com que votre projet correspond aux critères d’éligibilité du fonds.


	Annahmeschluss der Förderanträge: 

Freitag, 9. September 2011
Date limite de remise des dossiers : 

Vendredi 9 septembre 2011
Alle Datenfelder sind erforderlich. 

Sie können entweder auf Deutsch oder auf Französisch ausgefüllt werden. 

Tous les champs sont obligatoires. 

Le dossier de candidature peut être rempli en français ou en allemand.

	Kontakt | Contact
Deutsch-französischer Fonds für zeitgenössische Musik

Fonds franco-allemand pour la musique contemporaine

Impuls neue Musik, Kurfürstendamm 211, D-10719 Berlin

Sophie Schricker, geschäftsführende Leiterin | administratrice
E-Mail: info@impulsneuemusik.com   

Tel. +49 (0)30 885 902 44

Website | Site Internet : www.impulsneuemusik.com 



	1. Antragstellende Institution | Structure juridique portant le projet

	
	

	Firmenname | Nom
	

	Gründungsdatum | Date de création
	     

	Art der antragstellenden Institution Type de structure
	 FORMCHECKBOX 
 Ensemble | Ensemble, compagnie ou collectif
 FORMCHECKBOX 
 Veranstaltungsorte | Lieu de production et de diffusion 

 FORMCHECKBOX 
 Festival 
 FORMCHECKBOX 
 Einrichtung zur musikalischen Aus- und Weiterbildung sowie                 Experimentalstudio | Organisme de formation musicale ou centre/studio de recherche

	Rechtsform | Statut
	     

	Strasse, Hausnummer

Adresse du siège social
	     


	Postleitzahl, Ort | Code postal, Ville
	     

	Land | Pays
	     

	Telefon | Téléphone
	     

	E-Mail 
	     

	Website | Site Internet
	     

	Vertretungsberechtige/r d. Institution | Nom du responsable de la structure 
	     

	Anzahl der Angestellten

Nombre de salariés
	     

	Anzahl der freiwilligen Mitarbeiter | Nombre de bénévoles
	     

	Jahresbudget | Budget annuel
	     


	Projektansprechpartner | Interlocuteur

	Anrede, Titel | Civilité
	     

	Vorname, Nachname | Prénom, Nom
	     

	Position | Fonction
	     

	Telefon | Téléphone
	     

	E-Mail 
	     

	Wie haben Sie vom Fonds erfahren? | Comment avez-vous pris connaissance des activités du fonds ?

	     


	2. Projektbeschreibung | Descriptif du projet

	

	Projekttitel | Intitulé du projet
	     

	Projekttyp | Type de projet
	 FORMCHECKBOX 
 Konzertveranstaltung | Concert ou spectacle
 FORMCHECKBOX 
 Neue Auftragswerke | Commande d’une œuvre nouvelle 

 FORMCHECKBOX 
 Aufenthalt eines Komponisten | Résidence d’un compositeur

	

	Projektleitung | Chef de projet
	     

	Künstl. Leiter | Resp. artistique
	     

	Verantwortliche Künstler bzw. Mitwirkende | Équipe artistique
	     

	Verwaltung | Équipe administrative
	     

	

	

	Zeitplan | Dates du projet
	     

	Veranstaltungsort(e) | Lieu(x)
	     

	

	Kurzdarstellung des Projektes (max. 2000 Zeichen) | Bref descriptif du projet (2000 signes max.)

	     

	

	Veranstaltungsübersicht 

Programme prévisionnel
	     

	

	Ziele des Projektes (max. 1000 Zeichen) | Objectifs du projet (1000 signes max.)

	     

	Zielgruppe | Public visé
	     

	Geschätzte Besucherzahl Public estimé (en nombre)
	     

	

	Perspektiven (max. 500 Zeichen) | Perspectives (500 signes max.)

	     


	3. Kosten und Finanzierungsplan des Projektes | Budget prévisionnel du projet


Bitte fügen Sie eine Tabelle mit Ihren detaillierten geplanten Einnahmen (Finanzierungsplan) und Ausgaben (Kostenplan) in Brutto bei und richten Sie sich nach den beigefügten Modellen. Bitte beachten Sie, dass wir zu den einzelnen Kostenpunkten eine detaillierte Auflistung (Unterpunkte) benötigen.
Zur Erinnerung: impuls neue Musik kann eine finanzielle Unterstützung von bis zu 30 % der künstlerischen Ausgaben eines Projektes bewilligen. Die Unterstützung ist ausschließlich projektbezogen und kann nicht für die Gesamtfinanzierung einer Struktur bewilligt werden.

Merci de joindre un budget prévisionnel détaillé du projet (recettes et dépenses) établi en euros TTC selon les modèles joints. N’hésitez pas à insérer des lignes complémentaires de façon à expliciter chacun des postes. 

Pour rappel : impuls neue Musik intervient en attribuant des aides financières, qui sont plafonnées à 30 % des dépenses artistiques du projet. Il dispense un soutien au projet et n’aide en aucun cas au fonctionnement global de la structure.

	4. Weitere Informationen | Informations complémentaires


Zusätzlich zum Antragsformular müssen Sie eine Biographie der Musiker und Komponisten per E-Mail schicken, und wenn möglich beide auf Deutsch und auf Französisch. Sie können uns auch eine ausführliche Projektbeschreibung oder ergänzendes Material zu Ihrem Projekt senden. Zusatzmaterial wie Videos, CD’s oder Partituren können nach Juryentscheid in der Geschäftsstelle wieder abgeholt werden.
Merci de nous adresser également par e-mail les biographies des interprètes et compositeurs, si possible en français et en allemand. Si vous le souhaitez, vous pouvez également nous adresser par courrier ou par e-mail tout document ou support (vidéos, CD, partitions…) complémentaire que vous jugerez utile. Nous vous les retournerons après la réunion du Comité artistique si vous en manifestez le souhait.
	Diesem Antrag sind folgende Unterlagen beigefügt. | Pièces jointes au dossier de candidature

	1.      

	2.      

	3.      

	4.      

	5.      

	6.      

	7.      

	8.      

	9.      
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